
Хотя он еще мог успеть выпить чаю. Поэтому, взявшись за чайник, начал греметь на кухне. Хан
спустился из комнаты, сразу уходя на кухню. Детектив открыл глаза, когда услышал как два
человека говорили о космических кораблях. А Джон с восторгом смотрел на космического
гостя. Войдя на кухню, он взял протянутую врачом кружку, и начал тихо скрипеть зубами.
Бросая раздражены взгляды на пришельца. Какие Хан очень удачно игнорировал, что вызвало
еще большее раздражение. Ватсон пошел на работу.

Артур покинул квартиру, ближе к обеду. В квартире остались Хан и детектив. Поняв это,
Шерлок, внезапно захотел вернуться, еще на несколько часов во дворец ума. Но не смог. Гость
подошел, сел в кресло Джона сказал:

- Нужно что-то сделать.

- Что?

- Я не знаю, но оставлять своего друга на этой планете, я не собираюсь.

- А он хочет остаться?

- Он сказал, что на несколько дней - да.

- А ты против?

- Представь, что я забрал врача.

Детектив нахмурился.

- Я его тебе не отдам. Только попробуй, думаю даже твое тело не выдержит того что я сделаю с
тобой.

Хан лишь расплылся в улыбке.

- Для меня Артур, то же самое, что для тебя Джон. Но я много времени не сознавался себе, в
своих чувствах, а потом боялся отказа. Сейчас боюсь потери. Поэтому и хочу привязать к себе.
Твой врач, даже если покинет тебя, то останется на Земле. За мной же, бегает пол галактики.
Я жизнь отдам, но не оставлю его. И не позволю сделать больно.

Шерлок слушал эту вещь, и в первый раз в жизни понимал, что ему нужна помощь. Он тоже не
хочет никому отдавать своего друга. "Я что, зря портил его свидания" - подумал человек, и
взглянув на своего "брата по несчастью" сказал:

- Что предлагаешь?



Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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